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A KELET előtfizetési dija: 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 

. 16 frt. 
8 

Egész évre 
Fél évre 
Negyedévre 
Egy hóra helyben 

Egyes szám ára 6 kr. 

Magielenik a „Kelet" mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. 

Szerkesztői és kiadói szállás: főtér 4-ik szám 

ézízatok nem adatuak vissza. 

4. 
. frt 50 kr 

n 

POLITIKAI ES KÖZGA ZDASÁGI NAPILAP. 

Hirdetési dijak. 
Egy négyszög czentiméternyi tér ára 2 kr. 

Bélyegdíj minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb hi- 
detéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal, 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Bécsben: Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eekhan) 
der Wollzeile 86.) Haasenstein et Vogler (Wallfiseh-gasse 10 
Rud. Mosse Publicistisehe Bureau. Budapesten: Haasenste. 
és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberger A. hidetések fe 

vételi irodája Budapesten Szervitatér 3. sz. 

yitttési csikhek 
gármond sora után 25 krajczár fizetendő. 

A ,ZŐLD ÁR" és HÁROM KÉRDÉS. 

(T.) Feltettem magamban, hogy figye- 
lemmel fogom kisérni azt a sok absur- 
dumot, a miket az ellenzéki lapok ösz- 
sze-visszairnak, s hogy mi mindenért 
akarják ők a kormányt felelőssé tenni. 
Az ellenzéki két árnyalat két vezértagja, 
az „Egyetértés" és „Pesti Napló" érde. 
mel csakis emlitést, a többinek se előfi- 
zetője, se tekintélye, se ahoz való esze 
nincs. Amde, hogy e két főlap is meny- 
nyi absurdumot beszél össze, az valami. 
Egy jól szerkesztett vidéki lap nem mer- 
né azt tenni, mert a minthogy szükebb 
körben mindig erősebb birálatnak van- 
nak kitéve az emberek, épen ugy erő- 
sebb birálatnak vannak kitéve a lapok 
is, s habár egy fővárosi lap hirek s mun- 
katársak tekintetében gazdagabb, de sok- 
kal hamarább elveti a sulykot, mint azt 
a vidéki lapok tehetik; a mi pedig a 
tágas ismeretet illeti, hát a fővárosi lap 
hozzászól mindenhez, a mihez nem ért 
is, némely ember megmosolyogja, néme- 
lyik megbámulja a nagy tudományt és 
igy a sok közt elvegyül, mig jha a vi 
déki lapok ostobaságokat irnak, hát ak- 
kor nap arról van beszéd minden nyil- 
vános helyen, a lapot kigunyolják, a 
szerkesztőt összetitulázzák, és a tekin- 
télynek darab időre vége. 

Nem régen olvastam például, hogy 
a belügyminister kérdést intézett a felső 
megyékhez: van-e még a hegyek közt 
hó, lehet-e még további áradástól is tar- 
tani? - Mire az a válasz érkezett, hogy 
a havasokat kivéve, a hol mindig van 
hó, másutt már nincs, és igy további 
áradástól nem lelhet tartani. 

A belügyministerium máskülönben is 
gondolta és gondolhatta, hogy az a hó 
se tarthat örökösen, s hogy a honnan ez 
a sok viz kikerült, ott már sok hónak 
el kellett olvadni, mindazonáltal, hogy 
egészen meggyőződjék, hát megtette a 
kérdéseket. - Ezt persze minden lap 

hozta, s igy minden lapnak tudni kel. 
lett. Hanem azért az „Egyetértés"-t nem 

Zsenirozta mindez. Időközönként ugyanis 
neki szokott gyürközni, s a la: „Föl 
emelé Kádár szemeit az égre", - ő is 
meg megereszt egy-egy siralmatos czik- 
ket, a mi olyan őszintén van tartva sziv- 
ből, hogy a ki a pártfurfangot nem is- 
meri, hát megindul az ő keble ezen nagy 
emberszereten, és mig a pártoskodó hir- 
lapiró farizeus hideg kiszámitással rak 
le minden betüt, vajjon hogy rikathassa 
meg az árvizsujtottakat a kormány ellen? 
hogy használhassa fel a földig sujtotta- 

A KELET TÁRCZÁJA. 

A LÁMPAGYUJTÓ. 
MISS CUMMINS REGENYE. 

Huszonötödik fejezet. 

Az álom. 

(Folytatás.) 

Pedig nekem ugy tetszett, hogy nagy 
gyorsasággal haladok elé, s csakhamar 
észrevettem, hogy előtte megyek, s ve- 
zérlem őt, a város tekervényes utczáin 
át. Sok kaland ért ez utunkba, sok ne- 
ézséggel találkoztunk s nem egy tőrt 
elle kikerülnüuk, melyeket a vigyázat- 
anok elé vetettek, rosz akaratu emberek. 

Jól őrködő szemem több izben meg- 
mentette a veszélytől gondolatlan gyer- 
mekemet, s nélkülem bizonnyal belezu- 
lant volna valamely előttünk álló őr- 
vény, vagy tátongó szakadékba. Néha 
elveszitettem őt szem elől, s vissza kelle 
térnem. Majd a nagy embertömeg válasz- 
tott el tőle, s e miatt eltévesztette az 
utat, majd pedig szándékosan maradt el 
tőlem, hogy a néptömeg mulatozásaiban, 
8 bohóságaiban résztvegyen, vagy néha 
csak nézze azokat. 
- tot Azonban mindannyiszor hallga- 

t intő szavamra, s sértetlenül tovább ha- 
ladtunk. 

Hanem végre, egy fényesen ki- 

kat pártczélokra? - hát a szegény sze- 
rencsétlenek könyeket hullatnak e nagy 
részvét mián, és elhiszik, hogy az az 
emberséges ember ott Budapesten, ki 
szomordott szivének kalamárisából irta e 
keservényt, - nem a kormányt bukta- 
tásra, hanem csakugyan rájok, árvizsuj- 
tottakra gondolt. 

Mondom tehát, megereszt az „Egyet- 
értést legujabban is ily keservényt, mely- 
ben arról rémedezik nemes szive, hogy 
igy, ugy a kormány, és a kormány, min- 
dig csak a kormány (na persze, hiszen 
ha a kormányt nem szidhatná, bizony 
egy árva betüt se áldozna föl holmi ha- 
szontalan kesergésre), - de mindez sem- 
mi még ahozképest: ha jönni talál 
például a zöld ár, és még ezt 
az áradást itt találja! 

Es most már telve lehet a szeme 
könyekkel annak, a ki e rettenetes naiv 
felkiáltást olvassa, - de ha maga elébe 
képzeli azt a nagy képet, melylyel ne- 
vezett lap a hegyi havak elolvadása után 
a „zöld árról? förmedvényez, hát lehe- 
tetlen, hogy el ne nevesse magát, mert 
illető nagy kép, ezen felkiáltása után 
itélve, csakugyan nem érthet a „zöld ár 
elnevezés alatt más egyebet, mint oly 
valami zöld fiuidumról, mely a természet 
zöldülésével a fák és virágok gyökerei 
ből fakadván, az alföldet holmi zöldség- 
gel szokta elárasztani 

Ime ez a szakértelem, melylyel az 
„Egyetértés" czikkirója az árvizveszély 
mutatkozása óta egyre rontja a levegőt, 
és proponál hol ezt, hol amazt, hibáztat 
mindent, nem hagy helyben semmit, kri- 
tizálja a kormány eljárását rettenetesen, 
és még csak azt sem tudja, hogy „mi a 
zöld ár', - hanem abban a vélemény- 
ben él: hogy az csakugyan zöld fán 
terem ! 

Hát az a „zöld ár", t. czikkiró ur, 
nem más, mint az az ár, mely most az 
alföldet elöntötte. Vagyis az a hóviz, 
mely rendes körülmények közt a nagy 
árnyas hegyek és hegyszakadékokból 
már csak akkor szokott megindulni, mi- 
kor a nap melege ezen árnyas hegyekre 
is kiterjesztvén erejét, az ott felgyült ha- 
vat olvadásba hozza. S miután ez legin 
kább a természet zöldülésekor szokott 
megindulni, elneveztetett: zöld árnak. Ne 
méltóztassék tehát ez alatt valami zöld 
vizet, nyirfabort, vagy talán glyczerin 
folyadékot érteni, mely városokat törül 
el, hanem igenis azt a hóvizet, melyről 
a belügyministeriumnak azt táviratozták 
a felső megyék: hogy már lefolyt. 

S ha most már megengedi a t. ol- 
vasó, még bátor leszek felemliteni egy 

világitott utczában, - mert vándorlásunk 
alatt besötétedett volt s este lett - egy- 
szerre csak láttam, hogy fiam nincs ol- 
dalom mellett. 

- Visszamentem ismét előre, se- 
hol sem találtam. Több mint egy óra 
hosszat jártam be az utczákat, hangosan 
kialtoztam nevét, de sehol semmi nyoma 
nem volt. Ekkor kiterjesztettem szárnyai- 
mat s felemelkedtem a légbe, s hossza- 
san lebegtem a város fölött, remélve, hogy 
ismét megpillanthatom fiamat a tömeg 
között, mint első izben. 

- Nem is csalódtam. Egy pom- 
pás csarnokban, mely ragyogon ki volt 
világitva, megpillantottam Villimet, vidám 
társaság közepette. Gyönyörü fiatal le- 
ányt vezetett karján, kinek bepillantva 
szivébe, láttam, hogy nem érzéketlen fi- 
am szépséges kitünő tulajdonai iránt. De 
oh most remegni kezdettem fiamért. A 
hölgy szép és gazdag volt, s öltözékének 
választékossága, s azon nagy figyelemből 
itélve, melylyel mindenki viseltetett iránta, 
világos volt előttem, hogy ez egy ünne- 
pelt divathölgy. Azonban beláttam lel- 
kébe, a lány önző, hiú, érzéketlen s vi- 
lágias gondolkodásu volt, s ha Villi tet- 
s ett neki ez csak külső szépségéért, csi- 
nos modoráért s kellemes mosolyáért tör- 
tént, s nem nemes lelkületéért, belső tu- 
lajdonaiért, melyeket nem volt képes ér- 
demlegesen méltányolni. A mint igy kar- 
öltve haladtak át a csarnokon s én lát- 
tam, hogy a lány gondolatai csupa hiába 
való hivságos eszmékkel foglalkoznak , 

körülményt: Nevezett lap szakembere 
ugyanis, egy és ugyanazon czikkben, 
tehát egy füst alatt felhozza még azt is, 
hogy hát: Micsoda ország ez, hol 
az emberekmégcsak azárviz- 
nek se tudnak parancsolni, 
hanem az minden évben vidékeket és 
városokat borit el ? 

Tisztelt szakértőnek ezen, az előbbi- 
hez hasonló kérdésére, ha épen ugy ki- 
vánja, hát Európának minden országa 
megfelel, mert hát még eddig Európának 
minden országa olyan ország, hogy a 
rendkivüli nagy árvizeknek nem igen tud 
parancsolni, plane az olyan rendkivüli 
nagy árviznek, milyen a mi alföldünket 
pusztitja már évek óta. - Ámde ha t. 
szakértő megenged magának egy ilyen 
kérdést, mely egész világrészünkhöz csak 
ugy ló hátáról van intézve, hát legyen 
oly kegyes, kérjük szépen és feleljen meg 
a mi alázatos kérdésünkre is: 

Micsoda párt például az 
olyan párt, mely ha követelni kell, 
hát nincs olyan emberi erő a világon, 
mely követelésének megfelelni képes len- 
ne; mig, ha fizetni kell: hát nem volt 
még rá egyetlen egy eset, hogy megsza- 
vazta volna az arra való adót ? 

Micsoda párt az olyan párt, 
melynek főfeladata a közönség vágyait és 
igényeit a netovábbig korbácsolni az ál- 
tal, hogy mindjárt támadja a kormányt, 
a mint nem tesz eleget minden óhajtás- 
nak, -hogy azonban ne tehes- 
sen eleget, hát megtagad tőle minden 
eszközt ? 

Micsoda párt az olyan párt, 
mely ha bár a kormány csak századik 
követelését képes teljesiteni s csak szá- 
zad részét teszi meg azon kiadások- 
nak, a mely kiadásokra pedig 
folyton ösztökélik: még is azzal 
van vádolva e párt részéről a választók 
előtt, - hogy pazarol ? 
Kérjük szépen a t. szakértőt, szives- 

kedjék ezen, az övénél sokkal egyszerübb 
kérdéseinkre megfelelni. 

A zilahi választókerület sza- 

badelvü pártja a f. évi május hó 1-én d. e. 
10 órakor Zilahon a timár áruszinben a 

követjelőlt személyében leendő megállapodás, és 
a választásnál szükséges előintézkedések meg- 
tétele végett párt-értekezletet tart. 

A szervező bizottság a következő tekinté- 
lyes egyénekből: áll Bikfalvy István kereskedő, 
Czell Benő nagybirtokos, Eltető Elek kir. főmér- 
nök, Kerekes József tanfelügyelő, Kiss Lajos 
ügyvéd, Lőrinczi György ügyvéd, Lázár Ferencz 
nagybirtokos, Molnár Lajos kereskedő, Magya- 

eare 

csendesen leszálltam, de láthatatlanul fiam 
mellé léptem s megérintém ismét vállát. 

Körül nézett, de mivel nem láthatta 
anyja arczát, egész figyelmét a syrene el- 
bájoló hangja vette igénybe. Ismét és is- 
mét igyekeztem őt elvonni tőle, de nem 
sikerült. Végre a könnyelmü lány egy 
oly szót ejtett ki, mely nemes szivü 
gyermekemnél visszatetszést szült, s el- 
árulta neki kicsinyes lelkületét, s önző 
keményszivüségét. Én felhasználtam e 

perczet, mely meggyengitette a szép le- 
ány felette gyakorolt hatalmát s fiamat 
karjaim közé zárva, elfedtem őt szárnya- 
immal, s elrepültem vele messze, messze 
magammal vive a pályabért, melyért any- 
nyit küzdöttem. Midőn felemelkedtünk, a 
férfivá felnőtt fiam, karjaim között ismét 
kis gyermekké lett, ismét keblemen pi- 
hent puha, göndör fürtös fejecskéje, mely 
annyiszor keresett ott enyhet régen. Is- 
mét visszarepültünk országok és tengerek 
felett, S meg sem pihentünk, addig, még 
egy szép, puha bársonyszerü, pázsintos 
helyet meg nem pillantottam, melyet te- 
rebélyes fák árnyaltak be, hol az én ked- 
ves Trudkámat véltem feltalálhatni, s ott 
leszálltam, hogy drága gyermekemet az 
ő lábaihoz tegyem le, s midőn nevedet 
hangosan kiáltottam - felébredtem. 

- És most Gertrud, minden keserü 
érzés a felett, hogy fiamat itt kell hagy- 
nom eltünt lelkemből. 

Egyjóltevő angyal megnyugvást cse- 
pegtetett szivembe. Azt hiszem, hogy Villi 
anyja, ha tovább élne is, nem volna ké- 

rósi István ev. ref, pap, Nagy Domokos birto- 
kol, szolgabiró, Péntek Farkas városi kapitány, 
Seres Károly városi polgármester. 

Az értekezletre a szabadelvü párt minden 
tagja meghivatik. 

Az országgyűlési szabadolvü 
párt vasárnapi értekezletét Szathmáry 
Miklós megnyitván, a kisajatitásról szóló 
törvényjavaslat vétetett tárgyalás alá, s az 
Bokross Elek előadó indokolására ugy áta- 
ánosságban, mint részleteiben vita nélkül elfo- 
gadtatott. 

Ezután Pauler minister előadta azon 
válasz tartalmát, melyet Majoros Istvánnak a 
polgári házasságra vonatkozó interpellátiójára 
adni szándékozik. 

Kemény Gábor b. minister pedig azon 

válaszok tartalmát ismertette, melyeket egy rész- 

ről Eles Henriknek az országos bank franczia 
elnevezésére, - és másrészről Helfy Ignácznak 
az 1878. VIII. t. ez. módositása t rgyában elő- 
terjesztett interpellátiójára adni fog. 

A válaszok helyeslő tudomásul vétettek. 
Lázár György interpellátiót jelent be- 

melyet a vajdahunyadi vasgyár elha- 
nyagolt állapotára vonatkozólag a pénzügymi- 
nisterhez intézni szándékozik. 

Ezzel az értekezlet véget érr. (0. É) 

A főrendiház hármas állandó bizott- 
sága a törvénykezési rendtartás novellájának és 
a végrehajtási eljárásról szóló törvényjavaslat- 
nak tárgyalását vasárnap apr. 24.én befejezte. 

Lényegesebb változtatások a következők: a tör- 
vénykezési rendtartási novellának azon két sza- 
kasza, a mely a perek előadása után a felek 
képviselőinek felszólalási jogát tárgyazza, kiha- 
gyatui határoztatott; továbbá az Igazolás és a 

perujitásra vonatkozólag átvétettek némi módo- 
sitással az eredeti miniszteri javaslat ide vonat. 
kozó szakaszat; végre szabályozás vétetett fel 
a telepitvényi természet vagyonra vezetendő 
végrehajtás tárgyában. A többi módositások ki. 

sebb jelentőségü cezélszerü pótlásokat tartalmaz. 
nak. (0. É.) 

A kisbirtokosok országos földhitel. 

intézete apr. 24.én vasárnap tartá Budapesten 
- mint minket onnan értesitenek - rendes évi 

közgyülését, melyben előterjesztetett az igazga- 
tóság jelentése. E szerint 1879.ben a jegyzett 
alapitványok teljes összege 1,650.000 frtot tett, 

ebből készpénzben befizettetett 301,544 írt 69 
kr. 1880-ban a jegyzett alapitványok 1.669,500 

frtot tettek, befizettetett pedig 824.650 frt. A be 

nem fizetett hátralékból részint jelzáloggal, ré- 

szint értékpapirral, részint pedig alapszabálysze- 

rü kötelezvénynyel biztositva van: 548,475 frt 

s a 296,375 írtnyi maradéknak biztositását czé- 

lozó eljárás folyamatba van téve. A tiszta jöve- 

delem 11,955 frt 17 krt tesz. Ennek hovafordi- 

pes megóvni őt a kisértésektől. De ez 
anya szelleme, hatalmasan fog még mű- 
ködni lelkében és azon gondolat, hogy 
anyja égi honában, mindig éber szemek- 
kel fog őrködni felette, s azon igyekezni, 
megtartani őt a helyes és igaz ösvényen, 
talán intő paizsul fog szolgálni neki az 
élet veszélyei között, s jó irányt adand 
kisértések közé tévedt lelkének. És most 
elmondhatom szivem teljes mélyéből : 

„Nem, ne az én, hanem a te akara- 
tod legyen meg. . 

Ez idő óta Szullivánné egész haláláig, 
mely mint egy hónap mulva következett 
be, teljesen csendes és önmegadó 'volt. 
Azon levélben, melyet Trudka tollába 
mondott, teljes bizalmát fejezte ki a gond- 
viselés jósága, s előrelátó bölcsessége 
iránt, s fiát is jámbor önmegadásra in- 
tette. Fiának, ki vitézül küzdött meg a 
balsors viszályaival, azon tanácsot adta, 
hogy őrizkedjék a csábitás és romlás há- 
lójába jutni, melyek nyomon követik a 
szerencsét és sikert, s bensőséggel kérte 
őt, hogy a gyermekségében nyert jó ta- 
nitásokat, s megkezdett helyes irányt, s0- 
ha be ne szennyezze nemtelen hajlamok 
s magavisettel. : 

Miután Gertrud összehajtotta a le- 
velet, melyről azt vélte, hogy egészen be 
van fejezve, s elhagyta a házat, hogy 

megtartsa tanóráit, mely kötelességét min- 
dig a legpontosabban teljesitette, Szulli- 
vánné még egyszer felnyitotta a beirt pa- 
pir ivet, s gyenge, remegő kézzel irt fiá- 
nak a Certrud önzetlen, türelmes, szere- 
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tása tekintetében kiemelendőnek tartjuk, hogy 

bár az intézet üzleti müködését csak 1880. évi 

ápril hó 20.án kezdte meg, mégis a kamatozó 

alapitványok befizetett összegei a befizetés nap- 

jától kamatoztatnak, és pedig a most emlitett 

körülmény tekintetbe vételével ez időszerint 3 
-tolival, minek folytán 10,672 frt 6 kr lesz az 
alapitóknak kifizetendő. : 

A jövedelem egy része és pedig 1000 frtot 

a felügyelő-bizottság tagjainak tiszteletdijkép 
adatott meg. A jövedelem fenmaradó 288 frt 11 
krnyi része a jövő évre iratott át. 

Ezután igazgatósági tagokul dr. Hajós Jó- 

zsef, Uhl Sándor, Rakovszky István; felügyelő 

bizottsági tagokul: Helfy Ignácz, br. Bánfy 

Dezső, dr. György Elek, Gulner választattak 
meg. 

Végül az alapszabályok 81. és 82-ik §8 -ai- 

nak az igazgatóság által inditványozott módosi- 

tása elfogadtatván, a közgyülés véget ért. (Orsz. 
Értesitő.) 

Az aranyrente conversiója. A 

pénzügyi bizottság szombati ülésében Szapáry 

pénzügyminiszter a Rothschild:csoporttal kötött 
szerződést a következőkben ismertette: 1. A 

consortium 80 millió forint névértékü 490/,-os 

rentét meghatározott áron vett át. 2. A kibocsá- 
tandó czimletek többi részére kikötötte az optio 

jogát, a müveletet azonban az 1883, legrosszabb 
esetben 1884. év végéig be kell fejeznie. Az 
államkincstár ezen összegeknél 50/,-kal részes 
azon haszonban, amely a meghatározott árfolya- 
mon felül eléretik. 3. A miniszter azon esetre, 
ha az 1884. évig ismét bocsátanának ki ő szá- 
zalékos aranyjáradékot, biztositja e consortium- 
nak az elsőbbséget, másnak csak akkor adhatja 

el a kibocsátandó czimleteket, ba a consortium 

nem igér azért ugyanannyit. A papirjáradék ki- 

bocsátására nézve a miniszter nem vállalt köte- 

lezettséget. 

A részletes vitában a 2. § nál kimondatott, 

hogy a felmondott töőkék után a lejárati időn 

tul kamat nem jár, azonban a szelvények mindig 

beváltatnak s csak a tőke kifizetésekor egyen- 

littetik ki a hiányzó szelvények értéke szerint a 
különbség. Az előadással a bizottság Ra- 

kovszky lstvánt bizta meg. A pénzügyi bi- 
zottság legközelebbi ülése, melyben a rentecon- 

versióról szóló törvényjavaslatról szóló jelentést 

hitelesitik, hétfőn d. e. 10 órakor lesz. 

KÜLFŐLD. 
Orosz állapotok. Az „Egyetértést 

tudósitója igen érdekes hireket ir Pétervárról. 
Kiderül, hogy Konstantin herczegnek is volt része 
a nihilista üzelmekben. Erre nézve következőket 
olvassuk: „Legjobb forrásból hallom, hogy Kon. 
stantin nagyherczegnek heves összeszólalkozása 
volt a czárral, ez alkalommal Konstantin a czár- 

ra is veté magát. Konstantin nagyherczeg ezért 
számüzetett. 

zenasas za 

tetteljes önfeláldozó gondoskodásáról kö- 
rülte. 

„Mind addig, irá a beteg, mig anyád- 
ra s nagyatyádra egyetlen visszaemléke- 
zés él szivedben, meg ne szünj soha any- 
nyi hálával, mennyire csak képes vagy 
e leányra gondolni, kinek dicséretét kel- 
lően leirni tollam igen gyenge." 

A Szullivánné erejének hanyatlása 
ez után oly lassan s csak nem észrevét- 
lenül haladott előre, hogy halála Gertrud- 
ra, váratlan csapásként hatott. 

Az éj egy csendes órájában, midőn sen- 
ki más nem volt mellette, hogy segélyé. 
re lehessen, ki biztatta, vigasztalhatta 
volna, mint a megrémült, tehetetlen Jan- 
ka virasztott Gertrud haldokló, hőn sze- 
retett, anyai barátnője mellett. 

- Félsz Gertrud, hogy meghalni 
láss engem? kérdezte Szullivánné kevés- 
sel halála előtt. 

Midőn Gertrud, azt felelte, hogy nem 
fél, igy szólt ismét erőtlen hangon. 

- Ugy fordits egy kicsit magadfelé, 
hogy arczod legyen az utolsó, mit ez 
életben látok. 

Megtörtént akarata. S Gertrud kezét 
kezében tartva, s legmélyebb szeretetet 
tanusitó tekintetet vetve reá, elhunyt csen- 
desen. 

(Folyt. köv.) 



Gacsinában a jövő héten a czár el- 

nöklete alatt nagy minisztertanács lesz, melyben 

döüöntőleg fognak határozni, Oroszország belpoli- 

tikájának iránya felett. 
Gacsinában 8 nihilistát fog- 

tak el, kik munkás ruhába voltak öltözve. Ga. 

csinába most senkinek sem szabad menni. A 

mint a czár Pétervarról Gacsinába utazott, elő. 

vvigyázatból két üres vasuti kocsit küldtek oda, 

mig a czár ezalatt közönséges kocsin utazott. 

Az odessai s grodnói kormányzóknak rendeleteit 

mindenütt ugy fogják fel, mint melyeknek czélja 

az oroszországi zsidó-mészárlásokat 

előidézni. A nép figyelmét a kormány el akarja 

terelni, mint 1846.-ban Galicziában. A zsidók 

közt nagy félelem uralkodik. A gazdagabb zsi- 

dók kültöldre nutaznak. 
A legloyálisabb czári városban Moszkvá- 

ban is zavargások törtek ki. A forradalmi kiált- 

ványok ezreit osztogatták ki. Tömeges elfogatá- 

ssok történnek. Lengye lország II. Sán- 

dorczártólnemvárengedményeket.
 

Konstatáltatott, hogy Kobozev ni- 

hilis a sajtos boltjának leggyakoribb látogatóina
k 

egyike Konstantin nagyhercezeg fia Miklós volt. 

Kiderült, hogy ő volt az a személy, ki a dvor- 

nik (házmester) előtt előkelő ruházata s gyakori 

látogat aásai által feltünt. Ő volt az a személyi- 

ség, ki egy este a forradalmárok gyülhelyéről, 

a sajtos boltból jöve, a kiskert utcza a a Nev- 

szkij proszpekt sarkán bérkocsiba ült s az Iz- 

mailovszkaja utczába hajtatott s ott 3 rubelt fi- 

zetve a bérkocsisnak, e bocsátá azt. Mindezt 

Konstantinovics nagyherczeg arczképe segélyével 

sikerült kideriteni. Az arezképet felmutatták a 

dvornikoknak, kik felismerték benne a leirt s 

kercsett személyt. Konstantinovics Mik 

lósbirósaágiitéletnélkül életfogy- 

tiglani fogságot kap Fogságát Dunn
a- 

burgban vagy Schlüszelburgban fogja kiszenvedni. 

A székely kivándorlás ügye. 

Nem rég lapunk egyik vidék tekintélyes 

barátjától igen figyelemreméltó sorokat közöltük 

eez ügybe. Alkalmunk nyilik egyuttal annak előso- 

rolására mit tett a kivándorlás ügyében idáig a 

székely egylet. A tudósitás, melyet vettünk, igy 

szól: „A székely miv. és közgazd. egylet Hajós
 

Janos elnöklete alatt és gróf Kálnoky Dénes 

tiszt. elnök ő exciája, valamiut a közp. választ- 

mány számos tagjainak folytonos részvéte és 

érdeklődése mellett, több üléseken tüz
etesen és 

pontonkéat tárgyalta a székely kivándorlá
s ügyé- 

ben köiküldve volt bizottság jelentését. Ez ügy- 

ben hozott határozatai a következőkben foglal- 

hatók össze. 

A bizottsági munkálatban ki fejezett elvi 

kijelentések és a kivándorlás akadályozására 

ajánlott eszközök több-kevesebb módo
sitással el- 

vileg s a vonatkozókban részletükben is elfo- 

gadtatván, beható eszmecsere után az egyes 

kérdések külön választattak; olyano kra: 

melyek további tanulmanyozást, illetőleg a rész 

letekre nézve még tüzetesebb nyomozatokat
 igé- 

nyelnek, és olyanokra, melyekben a tényállás 

határozottan coustatáltnak tekintethetvén, 
továb- 

bi tanácskozást nem szükségeltek, de egyszer- 

smind azon czélból, hogy a fennforgó székely 

földi káros és hátrányos viszonyok lehető javi- 

tása mielőbb munkába vétethessék, azonna
li in- 

tézkedés alá veendőnek mutatkoztak. 

Elsők közé soroztatott a kivándorlás tulaj 

donképeni kérdése, valamint az esetleges (de 

csak is maás eszközök felhasználása utáb netán 

szükségesnek mutatkozó és mindenesetre nem 

egyes csáládonként, hanem csoportonként esz- 

közlendő) kitelepités, továbba a házi iparosnak 

a különböző vidékekhez képest, hol, mily irány 

ban és minő eszközökkel való támogatása és 

fejlesztése, végül a Romániába tóduló cseléd 
és 

munkás osztálynak az ország belsejébe 
terelése. 

Az utóbbiak között következő kérdések 

találtak helyet: az iparosság ezime alatt kiadott 

illetőleg szolgálatkeresés czége alatt kitóduló kis- 

és nagyobb koru, miudkét nembeli fiatalsággal 

gyakorlott lelketlen üzérkedés szigoru megaka- 

dályozása, a „Hon" idei 64. számában előadott 

tényállás szerint a Romániában tartózkodó ha- 

zánkfiaival szembe Plojesten gyakorlatba vett 

visszaélések megszüntetése és erélyes megtorlá- 

sa, egyszersmind az osztrák-magyar consulátu- 

sok személyzetének azon keleti tartományokban 

hazánk viszonyaival ismerős és nyelvünket ér
tő 

személyzettel ellátása; a kis üstökkel tőzhetés- 

nek a székely földön s általában a szeszadónak 

ezen a területen oly módon való berendezése, 

hogy a marhák téli tartása, melyre czélzott az 

1963. évi XVI. t. cz. 12. §-a lehetővé tétessék ; 

"
 

a birtokok még nagyobb eldarabolásának korlá- 

tozása s általában a minimum megbatározása 

iránti törvényalkotás; az allattenyésztés emelése 

és felvirágozbatása czéljából a tenyészbikákat 

szükségelő községeknek ilyenekkel ellátása; to- 

vábba egy erdőőröket képzőintézetnek 
- az ál- 

lam görgényi uradalmában, mint a 'székelyföld 

egyik szomszédságába leendő - felállitás
a, vé- 

gül a székelyföldi ipar és kereskedelemnek meg- 

felelő eszközökkel s lehetőleg olcsó tőke melletti 

támogatása. Mindezekre nézve egyenként indo 

kolt előterjesztések és kérvények intéztettek az 
illető szakminister urakhoz, oly kéréssel, hogy a 

székelyföld ezen vitális érdekeit hathatoósan fel- 

karolva a lehetőkben kormányzati, s a vonatko- 

zókban törvényhozási uton a szükséges intézke- 

dések lehető gyorsan megtétessenek. 

Az első osztályba sorozott kivándorlás, 

esetleges telepités, házi ipar stb. kérdései pe- 

dig a székely-egylet székelyföldi vidéki választ- 

mányaival közöltetnek tüzetes tárgyalásra és vé- 

lemény nyilvánitásra. 

E tárgyakkal kapcsolatba egy szeékely- 

egyleti naptár kiadása is elhatároztatott, mely 

kiválóan a székelyföld érdekeivel fog foglalkoz- 

ni. Ára nagyon mérsékelt lesz és az egylet tag- 

jai a könyvárusi ár egyharmadával olcsóbban 

szerezhetik meg. 
Nevezetes tárgya volt még ez ülések egyi- 

kének a székely női házi ipar kérdése, vagyis 

azon czél, hogy a f. év nyarán Budapesten ren- 

dezendő ersz. női ipar kiállitáson a székelyföld 

női házi ipar a minél czélszerübben és méltólag 

képviselve lehessen. Ez érdekben Binder Lajos 

erdélyrészi ipari felügyelő bizatott meg, uti költ- 

séggel is segélyeztetvén és feladatául tüzetett ki 

a székely földet beutazni s a kiállitásbani rész- 

vétet minél bebatóbban felkelteni, e mellett fel. 

hatalmaztatott arra is, hogy kiválóbb székely női 

ípar készitményeket is vásárolhassoun egy bizo- 

nyos összegig. 

Egyuttal a székely-egylet közp. választmá- 

nyából bizottság küldetett ki, mely a központon 

lesz hivatva a kiállitási bizottságnál a székely 

földi kiállitók érdekeinek támogatást ésmindenlehe 

tő könnyebbséget eszközölni. Továbbá felhivás in- 

téztetett a székelyföldi vidéki választmányokhoz 

és jótékony nőegyletekhez, e ezél sikeres támo- 

gatása és a közérdeklődés felkeltése végett. 

Végül a közp. választmány a székelyföldi 

gyümölcstenyésztés emelésére is hatni kivánván, 

elhatározta a Gönczey Pál altal irt s második 

kiadásba most megjelent „Oktatás a gyümölcs 

és eperfa tenyésztésben* czimű pályadijt nyert 

kitünő népszerü könyvecskét 2560 pldányban meg- 

szerezni s azokat a székely községek és tanitok 

közt iogyen kiosztani, a mi időközben meg is 

történt. r.1. 

BELFÖLD. 

Brassó, 1881. aprilis 22-én. 

Tekintetes Szerkesztő ur! 

(Tavasz. Gyászos eset a szószéken. Törvényható-
 

sági bizottság. A felirat.) 

Husvét ünnepét a legszebb tavaszi napok 

tették valódi örömünnepé, ki Brassóban tavasz- 

szal járt és szerencsés volt egy pár szép napon 

a közeli Salamonköbez, Ehezettkőhöz, vagy a 

város délkeleti részén emelkedő Czenkie kisétálni, 

az elmondhatja, hogy az ébredő természet szép- 

ségeit élvezte és páratlan panorámában gyö- 

nyörködött. / 
Husvét napján egy rendgivüli eset történt, 

ugyan, is a lutheránnsok nagy templomában Schiel 

Gustav lutheránus plebánus a szószéken, midőn 

a halhatatlanságról mondott szép beszédét elvé- 

gezte, agyszélhüdés következtében összerogyott 

és daczára a rögtöni orvosi segélynek, nem sike- 

rült életre hozni. A hivei által szeretett pap 

rendkivüli halála általános részvétet keltett, az 

ev. hitközség elhatározta, hogy utolsó beszéde, 

mely életébe került kinyomattassék emlékeül e 

ritka halálesetnek. 

Temetése szerdán ünnep harmadnapján 

történt általános részvét közt, számos küldöttség 

szász nemzeti öltözetben jelent meg a temeté- 

sen - a superintendens is eljött a tudós pap 

végtisztességére. 

Alhatfogatu gyászkocsi telve volt virág- 

kozorukkal, melyekről széles jelmondatos szala- 

gok csüngtek - a gyászmenet imposan
s volt. - 

Brassómegye törvényhatósági bizottsága 

folyó hó 14 én tartott rendkivüli közgyülésén 

elhatározta, hogy a trónörökös imenyegzője al 

kalmából egy álaummal kivánja hódolatát és 

szerencsekivánatát kifejezni. Az album ébenfá- 

ból készül és a hosszufalusi faragászati iskola ki- 

tünő tanára Kupecsai fogja késziteni. Az álbum- 

ban magyar, német és oláh nyelven leend a 

következő felirat irva : 

Főnséges cs. k. Főherczeg Trónörökös ur! 

Cs. k. Főhercezegné Fenséges asszonyunk!! 

Midőn az egyház a házasság szentségének 

áldását nyujtotta Fenségteknek szivből eredett 

boldogitó frigyére, a népek millióinak kebelét 

rezgé át, az áhitattelt érzelem s millió meg mil- 

Hó alattvalói kéz emelkedett a mindenek Ura- 

Istene halhatatlan trónusa felé, ezen áldás szi- 

lárditásáért és tartos voltáért könyörögve. 

Az önboldogság mások holdogitására ösz- 

tönöz; Fenségteknek bekövetkezett magasztos 

menyegzője által reményli pedig a monarchia, 

hogy a boldogság oly netovábbját érendik F
en- 

ségtek el, mely kisugárzik felséges uralkodó há- 

zunk iránti tántorithatlan ragaszkodását őseitől 

örökölt s minden alkalommal nyilvánitani kész 

népeire a birodalomnak, s teljes bizalommal tölti 

el jövőre nézt, hisz Fenségtek mint Trónörökö- 

sök oly talaju nyomdokba lépendenek, mely már 

évtizedeken át a legalkotmányosabb uralkodó 

pár jelenleg uralkodó cs. k. és apostoli Felsé- 

geiktől a nép szeretet és ragaszkodás által ké- 

szittetett - legbiztosabban elő. Legyen szabad 

ezen országos és családi fontos örvendetes ün- 

nep alkalmából megyénk minden lakójának - 

nemzet és valláskülönbség nélküli - örömtelt 
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kebelérzetének kifejezést adni, midőn Brassóme. 

gye törvényhatósági bizottságának mai napon 

ez alkalomból tartott rendkivüli közgyülésében 

sokszoros és lelkes éljenzések közt hozott hatá- 

rozata folytán ezen legalázatosabb hódolatieljes 

felirat által Fenségteknek a megye összlakossá- 

ga örömteljes szivből jövő alattvalói üdv.- és sze- 

rencsekivánatait magas szinük elé juttatjuk. En- 

gedje a mindenek Ura, Istene, hogy ezen szent 

trigy Fenségteknek legmagasabb, legbensőbb 

vágyait minden irányban meghaladja; annak 

megszámlálhatlan éveken átvonuló megelégedett 

tartóssága szülő anyja legyen felséges uralkodó 

házunk tulszárnyalhatlan fényének és dicsőségé- 

nek, kutforrása nemzetünk és hazánk teljes fel- 

virágzásának s hatalmas előmozditója az össz- 

emberiség boldogságának. 

Óvja az egek ura Fenségteket minden ve- 

szélynek még árnyától is, s körözze a legma 

gasztosabb diesfény minden időben cselekede- 

teiket. Esedezünk Fenségtek magas szine előtt: 

tartsák meg megyénket s annak összes lakóit 

legmagasabb kegyeikben. 

Biassómegye törvényhatósági bizottságá- 

nak 1881. évi Szt.Györgyhava 14 én tartott 

rendkivüli közgyüléséből. r.l. 

A trónörökös pár ajándékai. 

Közöljük a „P. N.4 után azon ajándékok 

leirásat, melyeket a főváros ad a trónörökös 

pár összekelésekor, s melyek Budapest főváros 

tanácstermében a régi városházán vannak kiál- 

litva üvegszekrényekben. 

Egyik szekrényben nyugszik a magyar női 

ékszer, ritka példánya a hazai ötvös művészet- 

nek. A tizenhetedik század renaissance stiljében 

tartva sok ezer apró részekből van az össze. 

rakva; mindenik izében vésve és dusan zomán: 

czolva, gazdag szinpompában és számtalan drá 

gakőtől csillogva, ezen ékszer egyike a legsa- 

játosabb ajándékoknak, melyekkel a tejedelmi 

nász hozománya dicsekedni fog. Egy nagy öv, 

előgó csattal, egy hasonló mentekötő, ket pár 

csat a derekára, két hajtu, nyakék, fülbevalók 

karperecz és két czipőcsat egészitik ki az ék- 

szert, valamennyi egy modorban készitve, kivá- 

ló izléssel megválogatva és gondos kivitellel al- 

kotva. Az egyes darabok részeit és szineit leir- 

ni ugy, hogy képet nyerjen az olvasó, alig le- 

het, azt visszaadni a képes lapoknak lesz fel- 

adata; elég mondanunk, bogy a lánczok főrészei 

és minden nagyobb darab válogatott tüzü ma- 

gyar opálokkal vannak diszitve oly annyira, hogy 

hasonló ékszert másutt mint Magyarországon e 

drágakő ritkasága miatt összeállitani nem 18 le- 

hetett volna. Az opálok fényét a nagyobb és 

apró brilliansok sokaságának csillogása élénkiti, 

miglen a zománez nyugodt szinpompája szolgál 

hátterül s az arany szegélyek adják meg a for- 

máknak a konturt. E sok szinü zománcz, mely
- 

nek finomságát közelről kell nézni, adja meg az 

ékszernek becsét és muüvészi értékét, s hogy ily 

munka hazánkban készült, arra iparunk méltán 

büszke lehet. A két lánczon középen függő két 

nagy csat a mű legkiválóbb része; dombormü 

zomanczos angyalok tartják benne egyiken a 

magyar, másikon a fővárosi czimert. A lánc
zok 

minden legapróbb részlete és karikája véset
t mü, 

zománez és gyémánt, az egész ékszer ugy van 

összeállitva, mint valamely mozaik. E munka 

Egger testvérek dorottya-utczai ékszerész 
mühe- 

lyében készült, vagy nyolez aranymives, 
két zo- 

mánczfestő hölgy és egy zománczégető 
mintegy 

öt hónapig dolgozott rajta, szünet nélkül hé
tköz- 

nap és ünnepnap. Ne feledkezzünk m
eg a mes- 

ter és a munkások dicséretéről, kiknek értel- 

me és fáradsága van e műremekben megörö- 

kitve. 

A másik kiállitott tárgy a felirat. Kötése 

fehér bőr, bordeaux vörös bársonynyal,
 melynek 

mélyedéseire van illesztve a szinten renaissance 

ékszerdiszités, nem dombormű, hanem v
ésett le. 

mezmunka zománczczal aranyozott ez
üstre s igaz 

gyöngyökkel, topázókkal, ametisztekkel és al- 

mandin kövekkel ékitve. Közép medaillon 
S. R. 

betük monogrammjával a magyar korona alatt. 

A hátsó lapon a főváros czimere zománe
z mun- 

ka. Ezen ékszer is Eggel testvérek müterméből 

került, a könyvkötő munkát Morzsányi J. végez
- 

te. Az ékszerhez a rajzok a nemzeti muzeum 

egyik legszebb mintája után készültek. 

A felirat külső táblája diszét még felül- 

mulja a finom pergamentre irott felirat maga, 

melynek művészi becset kölcesönöz Zichy
 Mi- 

hály két alegorikus vizfestménye. Az első
 Buda- 

pest geniusát tünteti fel, virágot szórva a trón 

elé, mely felett két angyal tartja a koronát. 

Napsugarak kőzt e felrat látszik „Noli me tan- 

gere" nagy jelentőségü szavak, melyek egyaránt 

vonatkoznak a koronára és alkotmányra. A trón
 

zsámolyán e szavak láthatók: „Moriamur pro 

rege nostro.4 A kivitel a mesterre vall, a kom- 

poziczió megható, a rajz gyönyörü és a szine- 

zés diskrét. A második japon a háttérben Buda 

vára, előtte a belga oroszlán nyugszik, Belgium 

ezimerét tartva s József nádor érme fekszik 

előtte. Maga a felirat kaligrafiája antigua betükkel 

van irva s kifogástalan gondos munka. 

A főváros ez ajándékokkal, melyek értéke 

az 53.000 forintot meghaladja, loyalis ragasz- 

kodásának és müizlésének szép tanuságát adta 

s egyuttal megmutatta, mire vagyunk képesek 

külföldi segitség nélkül a műipar és a művészet 

ferén. Ohajtjuk, hogy ez ajándékok kedves örö- 
met okozzanak a trónörökös házaspárnak. 

IRODALOM és MÜVÉSZET. 
Felméri Lajos egyetemi tanár nagyéred- 

kü és kiválóan tanulságos művére, mely az an- 

golországi nevelési visszonyokkal foglalkozik, hiv- 
juk fel olvasóiak figyelmét. A müre nézve aláirás- 

ra felhivásokat bocsátott ki Felméri ur, mely 

egész terjedelmében következőleg szól . 
Felhivás aláirására az iskolázás 

Augolországban" czimü munkára. 
A nagy nemzetek élete mindig tanuságos, 

s kétszeresen tanuságos nra, midőn a nemzetkö- 

zi ismerkedés korszakat éljük. Talán semmiből 
sem ismerhetni meg jobba a nemzetek szellemi 

és erkölcsi értékét, mint iskoláikból. Egy nem- 

zet miveltségének sok intézmény lehet a jelzője: 
leghivebb ismertetője kétségkivül közoktatásügye, 
mert minden nemzeti mivelődés közponja, szive 

az iskolázás. Hogy a világ legvagyonosabb és 

legmiveltebb nemzeténél minő anyagi és szelle- 

mi, és különösen minő erkölcsi tőkék befekteté- 

sével történik az ifjuság oktatása: arról kiván 

számot adni e mü, mely több évi tanulmány és 

az 1879-80.ik iskolai évben - a nagyméltó- 

ságu vallás- és közoktatásügyi miniszter ur meg- 

bizása és segélyezése mellett - Angolország- 

ban szerzett közoktatásügyi tapasztalataim ered- 

ménye. 

Hogy az angol iskolázás hü képét adhas- 

sam, nemcsak a népiskolázási, hanem a közép- 

és felsőoktatást nyujtó intézeteket (középiskolák, 

egyetemek, theologiai, jogi és orvosi akadémiák) 

is felöleltem; sőt különös gonddal tanulmányoz- 

tam a nők közép- és felsőoktatását ; a természet- 

tudományi és müvészeti oktatás körében történt 

legujabb mozgalmakat és reformokat. 

Tanulmányaim eredményét igyekeztem oly 

vonzóan adni elő, hogy ne csak a szakember, 

hanem mindenki, ki a mivelt czimre jogot tart, 

érdekkel és elvezettel olvashassa. E végett több 

helyt bebocsátkozom annak a taglalásáb, hogy 

a család, az iskola, az egyház és a társadalom 

hogyan osztjaák meg egymással az ifjuság neve. 

lége nagy munkáját. Továbba mindenik rész vé- 

gén kikerestem azokat a vonásokat, melyek az 

angol és a hazai közoktatásügy egyes körei ösz- 

jelene 

szehasonlitására a legjelentékenyebbek és legal- 

kalmasabbak. A két rendszert ugy kivántam egy- 

más mellé helyezni, hogy a mivelt olvasót gon- 

dolkodóba ejtsem, s egyszersmind közoktatás- 

ügyünk legfontosabb retorm-kérdései felől tájé- 

koztassam. 

A mű bővebb jellemzésére azonban beszél- 

jen a tartalom jegyzék, melyből ime ideigtatom 

a tejezetek czimeit: Első rész, Népiskolázás. 

1 Népiskolák (bevezetés.) A) A vasárnapi isko- 

la, B) A „Britts és „Nemzeti társaság." 2 A 

népoktatási törvény uttörői (Carpenter Mária, 

Brougham, Birkbeck.) 3 Az önkénytesség és az 

állam beavatkozása. 4 A népoktatási törvény 

1870. 5 A népoktatási törvény elvei és hatasa. 

6 A londoni iskolaszék. A) A községi iskola. B) 

Az iskolába-járás eredményei. C) Kisded-isko- 

lák. D) A siketnémak oktatása. E) A vakok ok- 

tatása. F) Mutani iskolák. 7 A birminghami is- 

kolaszék. 8 A községi és az önkönytes iskola. 

9 A tanitás tárgyai és módszere. Iskolai köny- 

vek s egyéb taneszközök. 10 A kötelező iskolá- 

zás és akadályai. 11 Polgári iskolák. 12 Fel- 

nőttek oktatása. (Felsőbb népiskolák. A) A mun- 

kások collegiumai. B) A munkásnők collegiu- 

mai. 13 Irgalmas intézetek. A) Fiuszeretetházak 

(Boys' Homes) B) Leány-szeretetházak (Girls' 

Homes). C) Rongyos iskolák (Ragged Sechools), 

14 Tanitónevelők (Trainiog Colleges). 15 Ered- 

mények a tanitó nevelésben. 16 Az angol és a 

hazai tanitónevelők. 07 Eredmények a népisko- 

lázásban. Az angol és a magyar népiskola s a 

társadalom. Következtetések. 

Második rész. Középoktatás. Beveze- 

tés. Első szakasz. Bennlakó középiskolák. (Pu- 

blic Schools with Boarding Houses.) A) Régi 

szervezetüek. 1 Eton. 2 Charterhouse. 3 Rugby. 

A Harrow. 5 Christ's Hospital. 6 Westminster, 

7 Uppingham. B) Ujabb szervezetüek. 8 Marl- 

borough. 9 Clifton College, 10 Dulwich College. 

11 Mill Hill School. Második szakasz. Bejáró 

középiskolák. (Public Day Schools.) 1 Merchant 

Taylors' School. 2 City of London School. 3 

University College School. 4 a) Ling Edward's 

School (Birmingham). b) St. Paul's School (Lon. 

don). Harmadik szakasz. Eredmények a közép- 

oktatásban. 1 Az iskolakormányzás; az igaz- 

gató és a tanári kar; a bennlakó és a tutor. 2 

Az erkölcsi nevelés. 3 Physikai nevelés; a játé- 

kok (athletika): kézi munkák. 4 A fegyelem. 5 
A szolgáskodás (Fagging). 6 A középiskolai ta- 

nuló. 7 Az iskola arczulata. Az osztály-rendszer 

és feljebbvitel; a elassikai és a reál (modern) 

szakasz. 8 A vallás s az ó classikai és az ujkori 

nyelvek tanitásmódszere és a kézikönyvek. 9 Az 

anyanyelv és irodalom, a történelem és földrajz 

tanitásmódszere és a kézikönyvek. 10 A mathe- 

sis és természettudományok tanitásmódszere és 

a kézikönyvek. 11 Rajz- és zenetanitás. 12 Az 

angol és a magyar középiskola. A) Erkölcsi 

oldal. B) Ertelmi oldal. 138 Vizsgálatok. 14 Az 

angol és a hazai vizsgálati rendszer. Negyedik 

szakasz. Leány középiskolák és eollegiumok. 

Bevezetés. A) Középiskolák. 1 MNorth London 
Collegiate School. 2 Milton Mount College. 3 
Notting Hill High School. B) Collegiumok. 4 a) 

Királynő-Collegium ((ueen's College). h) Bedford 
College. c) City of London College for Ladies. 
5 a) Girton College. b) Newnham Hall. 6 A nők 
közép- és felsőiskolázása- s az egyetemi vizs- 

gálatok. 7 Eredmények a nőiskolázásban. Ötödik 
szakasz. Természettudományi és művészeti okta: 

tás; középtanodai tanárnevelés. 1 Természet. 

tudományi és müűvészeti oktatás (Science and 

Art Department). 2 A nemzeti rajztanitónevelő 

(National Art Trainiag School). 8 Iparosok 
szakiskolái (Mechanics' Institutes). 4 A közép- 

tanodai tanárnevelés. South Kensington. Cam- 

bridge. Az oktatók egyesülete (College of Fre- 
ceptors); a tanitónevelő. és nyilvántartó társaság 
(Teachers training and registration Society) 

Colleguma Londonban. 

Harmadik rész. Felsőoktatás. 1 Ox- 

ford és Cambridge. 2 A collegiumi élet. 3 A 
collegiumok és az egyetem kormányzata. 4 

Egyetemi és collegiumi tanárok (Professors, 

lecturers, intercollegiate lectures) és az oktatás. 

5 Vizsgálatok. 6 Egyetemi könyvtáeak-nyomdák 
és kiadványok. 7 Altalános jellemzés. Az 

augol, skot, német és magyar egyetemi rendszer. 

8 A londoni egyetem. 9 Egyetemi collegium 

(University College). 10 Király collegium (King's 

College). 9 Owens Collegium (Manchester) és a 

VYorkshirei collegium (Leeds). 12 Theologiai 

akadémják. 18 Jogi collegiumok. 14 Orvosi 

akadémiák. - Befejezés. 
A 36-38 nyomott ivre terjedő mű aláirás! 

ára 3 írt o. é. Kevésbe tehetős szakemberek 

kedvéért előfizetést elfogadok a mű népiskolázást 
tárgyazó első és a közép. és felsőoktatásról 
szóló második felére külön is: az elsőre 1 frt 

50 kr., az utóbbira 2 frtjával. A bolti ár maga- 

sabb lesz. Minthogy a költséges kiállitás miatt 

nagy számu fölös példányt nyomatni nem lehet, 

tisztelettel kérem a t. cz. megrendelni szándé- 

kozókat, hogy a kivánt teljes vagy rész-pé dá- 

nyok számát f. é. május 20. levelezőlapon velem 

tudatni sziveskedjenek. Az aláirási dijt beküldők- 

nek a mű bérmentesen; másoknak póstai után- 

véttel küleetik meg. Gyüjtőknek 7 teljes vagy 

10 rész példányra egy tiszteletpéldánynyal szol- 

gálunk. A kiállitás diszes voltáról a budapesti 

m. kir. egyetemi nyomda kezeskedik. A mű 
első fele május hó végén hagyja el a sajtót. 

Felméri Lajos, a m. kir. tud. egyetemen a ne- 

velés-tudomány ny. r. tanára. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. április 25. 

Helyi hirek. 

- Gr Esterházy Kálmán, Kolozsme- 

gye és Kolozsvár főispánja, tegnap este Buda- 

pestre utazott. Hirlik, hogy a főispán ur köze- 

lebb megválik mostani állásától s a budapesti 

nemzeti szinház intendánsa lesz. 

- Nemzeti szinház. Szombaton Vasi- 

las „Galatea" czimű drámája adatott, Nagy Im- 

rének, a budapesti nemzeti szinház tagjának 

első felléptenl. A darab alapeszméje a monda 

Galatheájáról szól, ki Pygmalion Cyprus kirá- 

lyának neje lesz. A csábitó nő iránt szerelemre 

gyul a király öcscse, Rennos, s bátyjának életére 

tör a nő unszolására. A táborban, hol Pygmalion 

harczol, találkozik a két testvér s itt a német 

romantikai iskolára szörnyen emlékeztető érzé- 

keny jelenetben Rennos lelke, bátyjának önfel- 

áldozó szeretetén megtörik és visszatérve csá- 

bitójához, Galatheához, fölhevülésében megőli 

ezt. Nagy Imre Rennost játszta, mesterileg 8 

kidolgozottan minden izében. Rendkivült terje- 

delmü és kitünően iskolázott hangja van. Hosz 

szabb monologoknál is érdekessé tud tenni min- 
den mondatot. Állásaiban, bárha termete már-már 

akadályára kezd lenni, nemes s általában plas- 

tica tekintetében minél kevesebb kifogást tehetni. 

Leghatásosabb jelenete a negyedik felvonásban 

volt, midőn testvérgyilkolásra emelt kardját el- 

dobva, gyenge gyermekként, sirva borul bátyja 

lábai elé. A keserü megbánást, az önvádat s 4 

bámulatot bátyjának lelki nagysága iránt, kitünő 

vonásokban adta. A közönség többször tüntető 

leg fejezte ki elismerését. Dicsérettel emleke- 

zünk meg Szacsvaynéról is, ki Galatheát játszta. 

A közönség kis számmal. 
Tegnap „A nagyralátó" adatott. Az uras 

kodó gazdag parasztot Gabányi játszta, s Ju- 

liska kisasszonyt Pálmai. Előbbi helyenként 

kivált a végső drámaibb jelenetben - szinte 

lenül s a diákoskodó tanulatlan dikczióiban tü 

lozva. Azt véljük, minél kévesebbet kell azt ne 

künk - a publicumnak - magyaráznia, hogy 

micsoda comicum van abban, mikor a miveltnek 

látszani akaró tanulatlan ember összecseréli vagy 

nevetségesen használja az idegen szavakat. Ga 

bányi pedig erre oktatgatott szüntelen. Pálma) 

szépen is énekelt s szépen is játszott. Óhajta 
nók azonban, hogy azt a bizonyos éles kicsat 

tanó hangot, azt a sikoltásszerü sebes pergeté 

seket, melyeket leginkább a bevesebb, lármásabb 

jeleneteknél kezd használni utóbbi időkben -16 

szokná. Teljesen érthetetlen ilyenkor, a mit 

mond, Hegyes szuró hangot hallunk csupál 

- szörnyü gyorsan pergő szótagokat - do 

mondatot nem, A Pálmay asszony haragjának 

mindig comicus a háttere - a mi végett 4 



ez. karzat erősen hallható mosolygásokra is ve- 

temedik sokszor a legkomolyabb jeleneteknél is. 
Elismeréssel szólunk Farkas Irma asszony teg- 

hapi alakitásáról is, ki az ép eszü, komoly, mél- 
tóságos dolgos, érző szivü igazi magyar asz- 
szonyt (Klárát) játszta. Egy pár hatásosabb je- 
lenetnél a közönség megtapsolta Utoljára szó- 
lunk Szentgyörgyi Ferencz bácsijáról - erről a 

Mminden izében mesteri alakitásról. Alig jutott 
részünkbe az a gyönyörüség e szini idény alatt, 

hogy szintársulatunk tagjairól e rovat alatt su- 
perlativusokban beszéljünk. Szentgyörgyi Fe- 

Tencz bácsija méltó azonban a legnagyobb di- 

Cséretre. Igazi müvészi öntudattal kidolgozott 
alak volt a vén mindenes alakja, olyan meg- 
kapó meleg szinekkel festve szeretetében, felhá- 
horodásában, ragaszkodásában, sértődésében oly 

Szépen ábrázolva, milyenhez ritkán van a mű- 
élvező közönségnek szerencséje. Szentgyörgyi 
bizonyára a legkiválóbb jellemfestő szinészek 
egyike, s mi őszinte örömmel adózunk e pár 
8orban a legnagyobb elismeréssel tehetségének. 

- A polgarmester és a főkapitány 
tiszteletére önkéntes tüzoltóegyletünk által szom- 
baton este tartatott meg a már oelőre jelzettük 
táklyás-zene, feltünő nagy számu közönség rész- 

vételével. A menet hosszu fáklya-sorok között a 

városház udvaráról indult ki, elől az egyleti lo- 
bogóval, a parancsnoksággal, rendtenntartókkal, 
tá a tüzoltózenekar soraival, végül a kolozsvári 

és k.-monostori tüzoltó-egyletek hosszura nyuló 

Oszlopa zárta be a menetet, melyet széltül a 

polgárság mindkét nemen levő tagjai fogták kö- 

rül. A csengő zene hangjai előbb Minorich Ká 

roly polgármester lakása előtt csöndesedtek el, 

mire Kabós Ernő osztályparancsnok üdvözölte 
meleg hangon az egyesület tiszteletbeli 1őpa- 
lancsnokát, mint ujanválasztott polgármestert, ki 
emelve az egylet megalapitása körül szerzett ér: 
demeit s kérve további pártfogását. A megtisz. 
telt térfiu megindult hangon köszönte meg a 

megtiszteltetést, kiemelve az egylet életének föbb 
Mmozzanatait s kérve, hogy az egylet jövőre is 
tartsa meg szereteteben. A beszédeket ismételve 

megujuló hangos éljenek szakiták meg s rekesz. 
tik be. mire a menet a főkapitány lakása elé 
vonult hol szintén Kabós Ernő szónokolt, beszé- 

de végen fölkérve a mostani főparancsnokot, hogy 

Hóőkapitányi ujan nyert állomása által ne szakit 

tassa el magát az egylettől, hanem maradjon 
meg továbbra is szeretve tisztelt főparancsnok- 
nak, Deák Pal szép és magvas beszédben vála 
20lt s biztositá a bajtársakat, hogy a most 

nyert szélesebb hatáskörben sem szünik meg az 
egylet ügyeit szivén hordai s a mennyiben hir 

Vatali állásával a főparancsnokság nem incompa- 
tbilis: kész abban a kötelékben maradni, mely. 
ben az egylettel éveken át s büszkeségére vala. 

Az éljenek itt is sokszorosan hangzottak, mind. 
két beszéd fol amán es végén. Megemlitjük még, 

hogy az országos tűzoltószövetkezet képviselősé- 
ge nevében mind Minorich Károly, mind Deák 

Pal szállásán, Gamauf Vilmos szövetkezeti kép- 

viselő szintén üdvözlé az ünnepelteket s feles 
Számu táviratokat nyujtotta át a két tüzoltó 
társnak, melyekben az ország különböző pontjai- 

ról a szövetkezet több tagja küldött a kitünte. 
tés örömére. A szép ünnepély, mely a közön- 

Beg malog érdeklődése közt folyt le tizenegy óra 

után ért véget, miután csak a szinházi előadás 
befejezte után kezdődhetet. 

- Esküvő. Papp Farkas nyitrai törvény- 
széki jegyző tegnap tartotta esküvőjét b. Bor- 
Nemissza Annával, a kolozsvári társadalom szé- 

les körben ismert bájos kiemelkedő alakjával. A 
boldog pár a főtéri templomban tegnap délután 
Kolozsi Antal gy.fejérvári kanonoktól vette az 

áldást s este a gyorsvonattal el is utaztak. 

Életmegmentés. Egy a sáncz alatti 
utcza 3.ik házszám alatt lakó mosónő öt éves 

Róza nevü leánya tegnap d. u. 4-5 óra közt 

aA lakásuk végénél elfolyó Szamosba esett. Or- 
bán János a szomszédházban lakó kovácsle- 

gény ünneplő ruhájába öltözve bátran a folyóba 
vetette magát és a fuldokló kis leányt szeren 
esésen megmentette. Önfeláldozó nemes tetteért 
megérdemli, hogy megemlékezzünk róla. - Ön- 
gyilkossági kisérlet. Szigeti István kő- 
miveslegény tegnap d. e. 8-9 óra közt szülői- 

Dek a dézma.csürnél levő lakásán, egy csővü, 
Meréttel töltött pisztolylyal szájba lőtte magát. 

szerencsétlent azonnal kórházba szállitották. 
emélhető, hogy életben marad. 

kö - Olcsó Jánosok. Az ,Ellenzék" leg- 
esolebbi száma azt fogja reá br. Kemény Já- 
een hogy választókerületét Deézsi Sándornak 
ete volna át, s oda veti, hogy igy csinál- 
Hih gezek az olcsó Jánosok.4 Határozottan ál- 

k, hogy ez nem áll. De azt meg az Or- 
alázs beszédéből tudjuk, hogy ő Tordát 

átengedte nagylelküleg Ferenczi Miklósnak. Ki 

a politikai olcsó Janos ? 
Az egyetem bölcsészeti "és mathe- 

aten természettudományi karának hallgatói 
h. 23.án tartott szokatlanul népes közgyülésü- 
ön elhatározták, hogy a rövid időn megalaku- 

andó »Segélyző egyletek" javára egy kiválóan 
enyes májálist rendeznek. A tánczvigalom nap- 

május 31-re tüzetett ki. A rendező bizott- 
te azonnal megalakult és semmi fáradságtól 

em fog visszariadni, hogy a májálist neve- 

karokhoz minden tekintetben méltóvá te- 
ne, 

1 

- A kolozsvári kereskedői kóroda és 
segélyező egylet tegnap tartott igen népes köz- 
gyülésen végleg megalakult. Orömmel üdvözöljük 

részünkről is e humanus egyesületet, a mely a 

kereskedő testületnek becsületére és diszére vá- 
lik, s hisszük, hogy az a nagymérvü érdekelt- 

ség, a mely a tegnapi közgyülésen nyilvánult 
nem volt csak szalmatüz fellobanása, hanem a 
kereskedő osztály minden tagja legszigorubb kö- 

telességének fogja tartani, e nemes intézmény 

felvirágoztatásához hozzájárulni. A tegnapi köz- 

gyülési választások eredménye a következő : az 

egylet elnöke alapszabályszerüleg a kereskedő 
tásulat elnöke : Bogdán István, alelnökké : Nyeg- 
rutz Tivadar, jegyzővé: Jámbor Gyula, egyete- 
mi tanárjegyző egyhangu közfelkiálltással vá- 

lasztattak meg, pénztárnokká: Demeter József, 

választmányi rendes tagokká a főnökök közül: 

Gámenczi János, Gergely Ferencz, Medgyesi L. 
Jözsef, Polcz Albert, Somlyai László, és Csiky' 
János József, póttagokká: Betegh Péter és Wag- 
ner Frigyes a segédek közül rendes v. tagokká: 

Duha Mihály, Elezner Károly, Hoffer József, Strat- 

zinger Gusztáv, Novák Viktor, és Nyegrutz Lu- 

kács, póttagokká: Fóli Viktor és Bőhm Jakab 

választattak meg. ; 
- A kelozsvári polgári lövészegylet 

ig. választmánya által 1881. ápril 24-re kitűzött 
közgyülés a részjegybirtokosok csekély száma 
miatt megtartható nem levén, ugyanazért a köz- 
gyülés megtartása folyó év május 1re halaszta- 

tott, mely d. e. 11 órakor a városház tanács- 
termében fog megtartatni; miről a részjegybir- 

tokosok azon megjegyzéssel értesittetnek, mi- 

szerint ezen közgyülés - tekintet nélkül a meg 

nem jelent tagokra - határozatképes leend. 

Kolozsvártt, 1881. április 25-én. Korbuly Bog- 

dán egyleti elnök, Nyárádi Lajos titkár. 

- Egy női hullát találtak közelebbről 
Apahidán. A küljelek arra mutattak, hogy a 

szerencsétlen meggyilkoltatott, ezért biróságilag 

lett megvizsgálva. A vizsgálat kideritette, hogy 

a halál oka végkimerültség. 

- Lapunk mai számához E. Sohlet 
bécsi kereskedőnek árjegyzéke van mellékelve. 

Hazai hirekk 

- Rudolftrönörököst és nejét Stefánia 

herczegnét Pozsonyban, az ország határszéli vá- 

rosában a vasutnál Eszterházy István gr. 

fióspán fogja üdvözölni a megyei küldöttség 

élén, utána a pozsonyvárosi polgármester üd- 

vözli a városi törvényhatóság kűüldöttségével s 

fehérbe öltözött lánykák diszes bokrétákkal ked- 
veskednek a herczegnő nek. A pályaudvart fé- 
nyesen feldiszitik, s a vonat érkezését és el 
indulását taraczklővések kisérik. 

- Rudolf trónörökös lak odalmához. 

Az „Orsz. Ért.4 szerint eddigelé a következő 
megyei törvényhatóságok részéről lett 

hivatalosan bejelentve, hogy küldöttségek 

által fogják hódolatukat kifejezni a trónörökös 

lakodalma után Budapesten tartandó ünnepélyes- 

ségek alkalmával : Abauj, Alsó.Fehér, Árva, Be 
reg, Bihar, Borsod, Csanád, Csik, Csongrád, Fe 

jér, Gömör és Kis.Hont, Hont, JászNagykun Szoh 
nok, Komárom, Brassó Szőrény, Maros, Torda, 

Mosony, Nógrád, PestPilis Solt, Kiskun, Pozsony, 

Somogy, Torontál, Trencsén, Ugocsa, Vas és 
Zemplén megyék. Feliratot fognak felterjeszteni 

a miniszterelnök utjan: Bars, Fogaras, Hajdu, 

Liptó, Szilágy és Torda Aranyosmegyék. Eze 

ken kivül az „Orsz. Ért.4 szerint a többi me 

gyék is vagy feliratban, vagy küldöttségileg 
fogják udvkivánataikat kifejezni a trónörökös es 
küvője alkalmából, azonban ezen tisztelgések 

még hivatalosan jelezve nem lettek. 

- Alapitvány. G ... J. gazdag bu. 
dapesti háziur, ki amugy is meg van áldva min- 

den földi jóval, nem régiben egy Bécsben elha- 

lálozott rokonától 12,500 frtot örökölt. Nem tud- 

ván mit kezdeni e pénzzel, mivel a többi is 

elég gondot ád neki, rögtön a mérnök. és épi- 

tészegyletnek adta át oly alapitványul, melynek 
kamataiban 3 tehetséges fiatal mérnök részesitt- 
tessék azzal a kötelezettséggel, hogy külföldön a 

hidépitészetet tegyék tanulmányuk tárgyává. Az 

alapitványtevő maga is mérnök volt. 

- Nagy jégeső. Felvinczről ápr. 23-ról 
keltezve irja levelezőnk : Mai napon délelőtt 11 

és 12 óra között oly jégeső esett, a Marosmen- 

tén, a milyenre a legrégibb emberek is alig em- 

lékeznek. A jégeső mintegy félóráig esett, Mik- 
lóslaka és M. Csesztve határain a vetéseket oly 

formán lepte el, mint nagy havazás idején és 

mintegy 12 cm. magasságban boritotta a földet, 

a lég azonnal hidegre változott; az emlitett ha 

tárokon az őszi vetésnek bizonynyal nagy ár- 

talmára volt, a gyümölcsfák kifejlett rügycit pe- 

dig tönkre kellett hogy tegye. 

- Havas Gyula szolnokdobokamegyei 
központi közgyám és több hazai lap dolgozó. 

társa, mint értesülünk, f. hó 18-án tartotta el- 

jegyzését, Cservinkán, Bács-Bodrogmegyében 
Büchler Lipót kedves s szellemdus leányával, 
Büchler Luiza kisszonnyal. 

- Pénz beszél. Liptó Szent-Miklósról 
irják az Orsz. Ert.nek, hogy Liptómegyének 

K.... a községben egy teljesen vagyontalan 

egyén elhalálozván, annak eltemetését azon ok- 
ból, mert nem volt, a ki a stólát lefizesse, M. 
J. róm. katb. plébános megtagadta. A temetés 

teljesitésére a vonakodó plébánost ugy a köz- 
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ségi előljáróság, mint a szolgabiró eredmény 

nélkül szólitván fel, végre is csak karhatalom 
kirendelése után végezte el a temetést a plébá- 
nos káplánja. A temetésnek ezen megtagadását 

a rozsavölgyi járás szolgabirája a közegészség 
ellen elkövetett kikágásként fogta fel s ezen ki- 

hágás elkövetőjét, M. J. plébánost 30 frt pénz- 

birsággal büntette. A plébános ezen elmarasztalt 

végzés ellen felebbezéssel élt, azonban a pénz- 
birság ugy a II-od, mint III-ad foku kihágási 

felebbezési biróság által indokaiból helybenha- 

gyatott. 
- Megdöbentő haláleset. Rupp Nep. 

János a nagy nevü tudós, egyetemi tanár, szom- 

baton este áz egyetemi tanácsülésen tanácsko 
zás közben, épen midőn az ülésnek valamit re- 

ferált, hirtelen guttaütéstől érve összerogyott, s a 
rögtön alkalmazott orvosi segély daczára rövid 

idő mulva meghalt. Rupp Nep. János 73 éves 
volt, Budán született 1808-ban; tekintélyes pol- 
gári családból származott, mely a 18-ik század- 

ban származott Magyarországra, és pedig elő- 

szőr Sopronmegyében telepedett meg s onnét 

költözött később a fővárosba. A boldogult, ki- 
nek elhunyta általános részvétet kelt, mint ki- 
tünő tudós volt ismeretes; irt számos kitünő 

szakmunkái, az egyetem orvoskarának dékáni- 
hívatalát sok éven át viselte, s rektor is volt. Az 
egyetemen Rupp a törvényszéki orvostant adta 

elő. Ez évi juniusban ülte volna meg doktorsá- 
gávak 50 éves jubileumát, melyre barátai és tisz- 
telői már nagy előkészületeket tettek. A boldo- 
gultuak neje Gebhard volt egyetemi tanáruak a 

leánya s huga a Rókus-kórház igazgatójának; 
egy fia, ki V. osztálybeli tanuló és egy 15 éves 

leánya maradt. A szerenecsétlenségről családja 
rögtön értesittetvén, a holttestet este 8 órakor 
a boldogultnak hold-utczai házába szállitották. 

- Katonai halálra itéltek nyilvános 
kivégzése ellen. Décsi János közhuszárt a kato- 

nai törvényszék kötél általi halálra itélvén, mi- 

után az itélet a katonai törvények értelmében 

nyilttéren rendeltetik végrehajtatni, Pécs város 
polgármestere ápril 21-én távirati uton megke- 

reste az igazságügyminisztert, hogy tekintettel 
az 1878. V. t.-ez. 21. §-ára, melynek rendelke- 
zéséhez képest a halálbüntetés zárt helyen haj- 

tandó Sgre, intézkedjék a végrehajtató katonai 

hatóságnál, hogy Pécs város lakossága a nyil- 

vános kivégzés által okozandó közbotránytól meg- 
óvassék s a mennyiben ez irányban teendő lépé- 

sei sikerre nem vezetnének, azon esetben leg- 

alább azt eszközölje ki, hogy a büntetés végre- 
hajtása után a holttest ne hagyassék egész na- 

pon ét a bitofán, hanem a halál konstatálása után 
levétessék és eltávolittassék. A pécsi polgármes. 
ter ezen kérelme, tekintettel a katonai bün. 

tető gyakorlatra és eljárásra, figyelembe vehető 

nem volt. 
- Halott csere. Rubinstein Miklós hires 

zongoramüvész tudvalevőleg Francziaországban 
halt meg s holttestét Moszkvába szállitották, hol 

a zene-akademia tanára volt. A temetés a holt- 

test megérkezése után azonnal este megtörtént 
s nagy fénynyel; a gyászmenet fényesen kivi- 

lágitott utczákon ment keresztül a szintén kivi- 

lágitott temetőbe. A sir körül minden moszkvai 

művész, a város hatósága s előkelői összegyül- 

tek s a zeneakadémia növendékei reguiemet 

énekeltek. A temetés után fényes tor volt. Három 

nap mulva azonban Vilaából meglepő tudósitás 

érkezett. Ott ugyanis egy mágnás család fiatal 

női tagját akarták eltemetni, ki szintén Párisban 
halt meg. Midőn a hulla megérkezett, észrevet, 

ték, hogy a koporsóban nem nő, hanem férfi 

fekszik. Hosszas kutatás után reájöttek, hogy ez 

Rubinstein holtteste s Moskvában, hol a kopor- 

sót nem nyitották fel, helyette egy nőt temet- 

tek el. 
-- 

A ,KELET" magántáviratai. 

Szeged, ápril 24. Az éjjel a Fe- 

hértó kiöntött; a nagy vihar a nyulgátat 

a tápéi halom és Székhalom közt átsza- 

kitotta s a belvizekből eredt áradás az 

alföldi vasut töltése felé terjed, ugyszin- 

tén az összes felső területi földeket el- 

önté. Baktó felé az alföldi vasut töltése 

állja utját. Algyő és Tápé kikerüli az 
árt, hacsak a vasuti pályatestet át nem 
hágja. Lefelé terjedését az államvasut- 
töltés tartja fel, mi által az alsó területi 
tanyák szintén megmenekülnek az elön- 
téstől, de 7000 hold szántó és rétföldek 
elárasztatnak. Az áradás egészen a sö- 

vényházi töltés alá terjedt, mely tájon a 

körtöltést érintheti. A baj egyáltalában 
nem komoly, mert - mint fentebb is em- 
litők - nem a Tisza, hanem csak a belvi- 
zek okozták az áradást és vihar nélkül 
még a gyönge nyulgátat sem szakitotta 
volna el. Az árviz terjedésének meggátlá- 
sára gyorsan történt intézkedés. Ejjeli vi- 

har reggelre megszünt. 
sSzeged, apr. 24. Or dó dy közlekedési 

miniszter Szentesről gőzhajón Algyőre érkezett. 
A kir. biztos és Kende kormánybiztos fogadták. 
A védvonalak bejárása után az alföldi vasuttal 
Szegedre jöttek. A fehértói árviz feltartóztatásá- 
ra nyulgátat huznak az alföldi pályaudvartól Öt- 
halomhoz csatlakozással az állam vasut töltéséig. 
Ezzel alsó részi földek megmentése remélhető. 
A kir. biz. jelenlétében d. u, két órakor fogott 

munkához a kirendelt nagy munkaerő és katonák. 
A fehértói árviz lassan terjed a körtöltés alá, 
azon fölül nyugatra terül el. 

(Magyar távirati iroda.) Budapest, apr. 
25. A képviselőház mai ülésében elnök kijelenti, 
hogy Rudolf trónörökös és Stefania kir. herczeg- 
nő űnnepélyes egybekelése május 8-án féltizen- 

egy orakor fog megtörténni és hogy ő felségeik 
18-án fognak Budapestre érkezni. Erre 30 tagu 

küldöttségnek Bécsbe menesztése határoztatván 

el, elnök a tagok iránt legközelebb fog javas- 

latot tenni. Horváth Gyula kormánybiztosnak 3 

napi távozási engedély adatik. Dániel Márton 
igazolt képviselőnek jelentetik ki. Kihírdettetvén 

az ünnepek előtt letárgyalt és időközben szen- 

tesitett apróbb törvények. 
Tisza Kálmán miniszterelnök a kivándor. 

lási ügynökségekről és a szegedi képviselő vá- 
lasztási kerületeknek uj beosztásáról Szapáry 

Gyula gr. pénzügyminiszter a szegedi pénzügyi 
hatóság részére emelendő épület költeégeinek 
fedezéséről és a hazai iparnak adandó kedvez- 
menyekről, Pauler Tivadar igazságügyminiszter a 
curiának a képviselőválasztási ügyekben való bi- 

ráskodásáról és a Szegeden emelendő törvény- 
kezési és börtönépület költségeinek fedezéséről 
nyujt be törvényjavaslatot. 

Pénzügyi bizottság bemutatja jelentését az 
ármentesitett területekről szóló tjavaslaton tett 

főrendiházi módositásokról, és a 6 százalékos 
aranyjáradék kölcsönkötvények beváltásáról szóló 
tjavaslatokról. Ez utóbbihoz Helfíy kisebbségi vé- 

leményt adott be. Szeniczey Ödön jelenti, hogy 

az összeférhetlenségi bizottság b. Perényi Zsig- 

mond ügyében felmentő határozatot hozott, mit 

a ház tudomásul vesz. 
Szalay Imre visszautasitja a ministerelnök 

azon vádját, mintha a szegénységet a birtoko- 
sok ellen izgatta volna. 

Majoros István indokolja a polgári házas- 
ságra vonatkozólag beadott határozati javaslatát, 

melyet Pauler megjegyzése után, hogy az erre 

vonatkozó javaslatot most tárgyalja, a ház mel- 
lőzött. Tárgyaltatott a kisajátitásról. szóló tja- 
vaslat, mely általánosságban is, némi vita átán 

részleteiben is elfogadtatott. 

Athén, apr. 25. Komunduros miniszter: 
elnök szerdán fogja átnyujtani a hatalmak ja. 

vaslatára válaszát. 

Páris, apr. 26. Tunisi franczia konsuol 
értesitette kartársait, hogy Jane d'Arc legénysé- 

gének egy századát két ágyuval a bey rendelke 
zésére bocsátotta, hogy az európai városrészben 

megvédhesse. A katonák csak a bey határozott 
kivánatára lépnek szárazföldre. A bey ez aján- 
latot visszautasitotta. 

Algiria és Orán belsejébe csapatokat küld- 

tek. Egy kémszemle alkalmáral a parancsnok 

tiszt meggyilkoltatott. Egy helyen táviró meg- 
szakadt. Logerot tabornok hadaszlopa Tuniszba 
nyomult és Kef helységhez vezető uton táboroz. 

Ellenállásra eddig nem talált. Záporeső miatt 

tala) nagyon sikos. Tabarka szigetére tenger 

hullámzása miatt csapatok szállitása lehetetlen. 

Róma, ápril 25. Pápa rom. kat. egyletek 
5000 küldöttéhez mondá: a forradalmárok nem- 

csak a vallást, hanem a családot és társadalmat 
is megtámadják. Olaszország katholicus lakossaga 

köteles résztvenni közgségi tartományi tanácsban. 

Páris, apr. 25. A francziák bevonulása- 

kor a tunisi bej nem akarván kezességet vállal- 

ni az európaiak bevonulásáért, a íranczia consul 
vállalkozott erre. 

Budapest, apr. 25. Sturdza Demeter- 
pénzügyérré neveztetett. 

Algir, apr. 25. Flatters expeditiója ma- 
radékából 12 embert éhség által kime- 

rülten megtaláltak, 16-on éhen bal- 

tak, összesen huszan menekültek. 

Athén, apr. 25. A nép izgatottsága miatt 
a dynastia is fenyegetve vanm. A kormány in- 

tézkedett, hogy forradalmi mozgalomnak elejét 

vegye. 

Pétervár, apr. 25. A kivégzett nihilisták 
sirján reggel „Boszu" feliratu gyász zászlót 
találtak. A rendőrség őrizteti a sirokat. A czár 

né a folytonos izgatottság miatt idétlent 
szült. 

Bios, apr. 26. Bécsben kereskedői érte- 
kezlet tartatott, mely a magyar kormánynak 

áruforgalmi statistikára vonatkozó rendeletének 

visszavonatását határozta kérvényezni a reich- 
srathtól. 

CSARNOK. 

Beaconsfieldről. 

Beaconsfield halála épen miniszterségéről 
való lemondásának évfordulóján következett be. 

Márczius 21-én, megbetegedése után való napon 

akarta magát Beaconsfield lefestetni Millais festő 

által. Már háromszor ült is, de e nap reggelén 

azt mondá Barrington lordnak: Irjon Apellesnek 
és mondja meg neki, hogy ma nem ülhetek. 

Beaconsfieldet igen érdekelte ez az arczkép, 
hogy politikai ellenfeleit Bright és Gladstonet 
Millais lefesté, és ő sem tartá hiuságnak, hogy 

vonásait a hires festő örökitse meg. Betegsége 

alatt tett egyik nyilatkozata általános tévedést 

szüntetett meg. Barr ngton ugyanis azt kérdé 

tőle: hol született? „Én Adelphiben (London 

Westend egyik utczája) születtem és mondhatom! 
hogy egy könyvtárban. Atyám nem volt gazdag, 
midőn megnősült. Ő Adelphiben egész sor szo- 
bát bérelt és minden szobája könyvvel volt tele, 

mint valami könyvtár és igy az is, a melyben 
születtem. 

Egyike legjellemzőbb nyilatkozatainak e 
következő: „Jobban szeretnék élni, de a halál- 

tól nem félek. Sokat szenvedtem, ha nihilista 
lettem volna, én mindent képes lettem volna be- 
vallani. Ez vonatkozás akart lenni a hirekre, 

hogy a nihilistákat kinzások alá vetették. - 
Rowton lordot nevezte ki magánlevelezése gond- 

nokává, azzal a meghatalmazással, hogy belá- 

tása szerint bánjon vele. 

A „Times" egyis berlini levelezője a kö- 
vetkező adomát beszéli el: egyik általán ismert 

diplomata nemrég Bismarck herczeggel értekezett 

ennek magán irodájában, midőn a beszélgetés 
véletlenül a berlini congresszusra tért és a nagy 

befolyásra, melyet Anglia főmeghatalmazottja ott 

gyakorolt. „Nézze, mondá a kanczellár a falra 
mutatva, ott csügg fejedelmem arczképe, jobbról 

mellette uőmé, balról pedig Beaconsfieldé." 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KÁROLY. 

NYILTTER.) 
Figyelmeztetés. 

Mindazokra nézve, kik a könnyedéni meg- 
hülés (köhögés, prüszkölés, hurut és rekedtség- 

hez) hajlammal birnak, vagy már régebb idő 

óta egy idült tüdő- és torok hurutban szenved- 

nek, a rendesen tavaszkor és ősszel előforduló 

hirtelen időváltozás ezen kellemetlen vendégeket 

előidézni szokta, illetőleg a kedvező meleg idő. 
vyel ideiglenesen megszünt ártalmas hatását ujból 
feléleszti; és épen a mily gyakoriak ezen be- 

tegségek jelentkezése, épen oly számosak azon 
gyógyszerek is, melyek ezen betegségek leküz- 

désére óvszerűl szolgálnak, u. m. például szirup, 

pastillak, bombonok, thea stb. és mégis csak 
kevés enyhitésére vannak a betegnek, de nem 

gyors és gyökeres felgyógyulására. 

Tudományos körökben több oldalról tett 

gyakorlati kisérletek azon eredményhez vezet- 

tek, hogy az ily lobos állapot minden hurutos 
tertőzéseknél (prüszkölés, köhögés, torok és tüdő 
hurut betegségnél) meg van, mely lobos állapo- 

tot gyakran egy nehány óra alatt egy váltóláz- 

betegség ellen alkalmas gyógyszerrel elháritani, 

sőt magát a betegséget is merőben megszüntet- 

ni lehetségessé vált. 
Előbbi állitás tényleg bebizonyult majnai 

írankfurti gyógyezerész W. Vos által (Adler 

Apotheke in Fraukfurt an Main) az előbb idé- 
zett tapasztalatok nyomán készitett hurut-labda- 
csokkal, melyeknek feltünő gyors és biztos ha- 

tása teljesen elismertetett; a miért is meger- 

demlik, hogy minden szélesebb körökben megie- 

mertessenek és ajánltassanak. 

Kaphatoók a „Vos*féle hurut labdacsok 
plén szelenczékben drbja 50 kr. a törvényes 

védjegygyel és téglaszin czimszalagon látható W. 

Vos névvel ellátva Kolozsvártt Széky Miklós 
gyógyszerésznél. 

A mint különböző orvosok névszerint Dr. 

Wittlinger Majnai-Frankfurtban, és eztedorvos 
dr. Schmidt Abrweillenből irják, miszerint sza- 
bályszerint minden betegeskedési esetnél 20-30 

labdacsnak használata a betegség azonnali mér- 
séklésére, s egy teljes szelenczének használata 

a betegség tökéletes megszüntetésére elégséges, 

ha mig oly nagymérvü lenne is a köhögés és 
hurut-betegség. 

AMERIKAI FOGORVOS, FOGMÜVÉSZ 

PERL JÓZSEF 
American Dentist Dr. of. Dental Surgery. 

Amerikában kiképzett plombeur, jövő hó 

Május elejéig Kolozsvártt marad, azután három, 
négy hétre terjedő körutat tesz, mely alkalommal 

Marosvásárhelyt4is meglátogatandja. Ko- 

lozsvártt rendel Főtér 26. sz. d. e. 9-12, d. u. 

2-65 óráig 
Saját készitményü elismert kitünő Szájvize 

és Fogpora kapható Kolozsvártt: Dr Hintz 
György gyógyszertárában, Cs apó Sándor, 
Dietrich S. és Gergely Ferencz uraknál. 

M.-Vásárhelytt: Hutflesz Károly urnál. 
Gy.-Fehérvártt: Csiki Imre urnál. Ára egy 
üveg Szájviznek 1 frt. 1 doboz fogpornak 60 kr. 

MATTONI-féle 

BUDAI KIRÁLY 
KESERÜFORRÁSOK 

Deák Ferencz-forrás, Hunyady Mátyás-forrás, 

Szt.-István-forrás, Gróf Széchenyi István-forrás 

Mattoni és Wille, Budapest 

Kapható minden gyógyszertárban és ásványviz- 

kereskedésben. 

(147) 6-15 

*) E rovat alatt mejelenő czikkekért semmi fele. 
sséget sem vállal. Szerk 
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államvasutak menetrendje. 

N agyvar ad predeali Irany. Kocsárd-maros vásárhely 

Gyors- Személy- Teher- Gyors- Személy- Teher- vey. Von. Vegyes v. 

vonat vonat vonat vonat vonat vonat ( .8z. 

Allomások 2sz. sz A2 sz Allomások 2sz sz 4zsz Allomások ie a M 
óra [percz] óra Jpercz] óra percz óra perczl óra lperczl óra [percz Köcsard vendy má ra ger ora pelb 

Budapest. Elind. 10 05 6. bö. V Karácsonfalva . ; - -i2 35 128 kKovse . 6vend) Tad. ; 10 1 

Czegléd. ' ! , 11 33 10 20 9 15 Balázsfalva ; 1008 2 50 2 01 Maros-Ludas.., 10 18 5 o08 

Püspök-Ladány. . , tajd 222 156 Hosszu-Aszó. - - 3 2 28 Maros-Bogát. . , 10 29 5 19 

Nagyvárad (Vendéglő) Erk. 3 16 4 30 5 25 Mikeszásza ; - - 3 2 559 Gsapó:kadnóth , 11 13 6 o05 

Nagy-Várad ; Eind 3 21 5 10 Kapus (Elágazás Nagy Szcben felé) Erkez. 10 41 ) 3 28 Mvhay A 12 9 
Várad-Velencze , - -5 19 6 43 Kapus (Vendéglő) ; . Elind. 10 48 3 8 . i 3 

Fugyi-Vásárhely - -5 30 7 o5 Medgyes 11 02 4 4 Tövis-gyulafehérvár 

Mező-Telegzgd 3 52 5 52 8 00 Eczel . . ; ; A a 4 5 Vegy. von. Vegyv. 

Elesi ; aő 10) 05"] Erzsébetváros - ; 11244 Állomások. zsz. 
Rév ; 427 6 34 10 00 Dáhos . , -- 5 Minden nabpbp 

Csucsa (Vendéglő) . ! , 5 247 38 12 20 Segesvár (Vendéglő) Erkez. 11 51 5 "az ! ára pere lóra Ipere 

Bánffy-Hunyad ; 5 57] 8 i5 2 00 Segesvát . Elind. 12 11 5 yis vendégl) Ei 239! 18 20 

Egeres. A 00 3 20 Erked . ! 1 -7 Afaidi. Erk 11 50 

Magyar-Gorbó ; , -a014 342 Bene . . , 6 50 x 

Magyar-Nádas ; , 30 4 20 Kacza. . ; --7 11 apus-nagyszeben 

Kolozsvár (Vendéglő) Erkez. 04 9 504 52 Homoród-Kőhalom . 129 729 Vegyes v. Vegyes v. 

Kolozsvár ; EIind. 7 14 10 141 5 20 Alsó-Rákos ! , 56 Állomások. ala lltsz. 

Apahida . , =-olaló 36 Agostonfalva. ; ; 2/044 18 öa] eref " 

Kolozs-Kara . -1047 e00 Köpecz. . - 8 26 2 Lpere 

Virágosvöl ; 18 Apá 2 24 5 Kapus (vendegiő) , i 0 2 
agosvölgy -i128a7 26 Apaácza . . " 8 51 Nagy-Selyk.., 11 49 55 El 

Gyéres. ; , 8 26 i2 04 8 49 Mogyoros . 9 04 Ladámos . " 12 34 I2 451 

Kocsárd (Elágazás M.-Vásárhely felé Erkez s 47 12 38 9 41 Földvár . 2 44 9 283 Vizakna...., 114z5 

Kocsárd (Vendéglő) ; Elind 8 50 12 48 ö Botfalu ; ; 940 Nagy: Szeben . Erk. 1 41 6 50 

Maros-Ujvár , - -2 ö6 49 Brassó. : ; 38 25 10 12 

Felvincz . , - 1 038 0 00 Derestye IHétfalu . 1 --1081 Jegyzet. A vastagabb keretbe nyomatott 
Nagy-Enyed : ; 16 12*100 Tömös , 4 03 11 07 számok az esti 6 órától reggeli 5 óra 59 perczi 

Tövis (Elágazás Gyulafehérvár felé) Erkez. 9 32 1 47 1 35 Predeal Erkez 4 28 11 89 számitott éjjeli időt jelentik. ő 

Tövis (Vendéglő) ; Elind. 9 39 2 0712 34 Bukarest . 0 35 IS 00 

Sz. 6899-1881. 

polg. 

Hirdetmény. 
Alólirt kir. törvényszék részéről közhirré tétetik, miszerint if- 

jabb Petki Ferencz részéről a királyhalmi erdők szabályozása 

és legelők elkülönitése iránt a királyhalmi volt urbéresek ellen 1880. 

évi deczember hó 11-én jelen szám alatt beadott kereset folytán a 

megengedhetőség feletti nyomozások foganatositására 1881. évi junius 

hó 14-ik napjának délelőtt 9 órája Királyhalma községben tárgyalás 

tüzetett ki. 
Ezen tárgyalásra érdekelt felek s jelesen alperesek azon meg- 

jegyzéssel idéztetnek meg, hogy a tárgyalásra egy közös neghatal 

mazottat választani kötelesek, ha pedig nem jelennek meg, ha a vá- 

lasztást elmulasztják, vagy ha az iránt egyetértésre jönni nem tudnak, 

részükre ügygondnokot a tárgyaló biró és a tárgyalást ezzel tartja 

meg - és hogy a kereseti példányokat a helység előljáróságnál és 

ezen biróságnál megtekinthetik. 

Az erzsébetvárosi kir. törvényszéknek 1880. január 31-én tar- 

tott üléséből 

Csutak István, 
jegyző. 

Nagy Lajos, 
elnök. 

(228) 

.......... 

Sz. 1876-1881. 

Hirdetmény. 
Torda városa egy városgazdai földszinti tégla falu, cserép fe- 

delü lakházat kiván épiteni, melyhez téglát, követ, cserepet, meszet 

és porondot a város szolgáltatja; az épittetési munkák és egyéb hozzá 

tartozó anyagok folyó év május 2-án délelőtti 9. órakor a tanács- 

háznál tartandó árlejtésen vállalkozónak ki fog adatni. 

Felkiáltási ár 2228 frt 12 kr. 

Bánatpénz 50/4tóli, mérnöki terv és árlejtési feltételek Csong- 

vai Domokos tanácsosnál a hivatalos órákban megtekinthetők. 

Torda, 1881. április 19. 

Korodi Imre, 
aljegyző. 

(227) 

k 
Sz. 2869-1881. 

urb. 

Szigeti Sándor, 
polgármester. 

3-3 

Hirdetmény. 
Alólirt kiküldött kir. törvényszéki biró által ezennel közhirré 

tétetik, hogy Krakkó, Tibor és Királypataka helységei határán fekvő 

közös erdők és legelők elkülönitése tárgyában az érdekcsoportok ala- 

kitására és az osztályozás, becslés eszközlésére határidőül 1881. má- 

jus hó 17-én d. e. 9 órája tüzetett ki Krakkó helységében, hová 

az érdekeltek jelen hirdetmény által is megidéztetnek. 

A gyulafehérvári kir. törvényszék, mint urbéri biróság kikül- 

dött birója. 

Gy.-Fehérvártt, 1881. április hó 19-én. 

Guardazoni Jozsef. 
(284) 1--5 

Sz. 2018-1881. 

urb. 

Hirdetmény. 
A gyulafehérvári kir. törvényszék részéről ezennel közbirré té- 

tetik, miszerint m.-becsei birtokos Sándor Miklósnak az összes m.- 

beesei birtokosság ellen átalános tagositás megengedhetőségéről f. év 

márczius hó 12-én 2018. szám alá beadott kérése folytáni a megen- 

gedhetőség érdekében eszközlendő nyomozatok megtételére kir. tvszéki 

biró László József küldetett ki, 8 ezen tárgyalás megtartására 1881. 

május hó 18-ik délelőtti 10 órája tüzetett ki a helyszinére, M.- 

Becsében, melyre az összes birtokosok azon megjegyzéssel idéztetnek 

meg, miszerint a kimaradó birtokos birtoka a tagositást óhajtók birto- 

kához fog számittatni. 

Egyuttal értesittetnek, miszerint a tagositási kérésnek egy tel- 

jes példánya a törvényszéknél vagy a községi előljáróságnál meg- 

tekinthető. 

A gyulafehérvári kir. törvényszék urbéri biróságának 1881. 

márczius hó 28-án tartott üléséből. 
A kir. törvényszék elnöke: 

Gajzágó Tivadar, Joksman Nándor. 
jegyző. (283) 1- 

geseeeeeeeoooeot. 

é r ELADÓ HÁZ 
e Kolozsvártt, Kötő (Kismester) utcza 1. sz. alatti eme- 

E letes és földszinti ház ztutezbél eladó, 
a Értekezhetni azott lakó tulajdonossal. 

(235) 1-3 s 

.sseeses 

SZEMBEN A NEPSZINHÁZZAL. 

ORIENT nagy szálloda. 
BUDAPESTEN. 

Szállodám, mely Budapest legélénkebb és legnagyobb forgalmu 

helyén, azaz a kerepesi uton áll, megérdemli, miszerint a nagyérdemű 

utazó közönség pártolásának mar annál is inkább örvendhessen, mert 

az alanti szoba-árjegyzék szerint bátran állithatni: hogy szállodám 

- Ambar butorzata ép oly finom, mint a többi elsőrendü szállodáé 

A a fővarosban legolcsóbb. Legyen szabad a n. é. utazó közönség 

becses figyelmét arra is felhivnom, hogy szállodám mellett halad el 

minden irányban a lovonatu vaspálya, valamint minden társaskocsi. 

Végül pedig az uj lóversenytérhez szintén a kerepesi uton lesz a köz- 

lekedés ugy társaskocsik, mint magánfogatok részére. 

ARJEGYZÉEK. 
Első emelet : 

1 finoman bntorozott utczai szoba 2 ágygyal frt 2. - 

1 

Második emelet : 

1 finoman butorozott utczai szoba ? ágggyal fírt 1 80 

4 n " 

Harmadik emelet : 

1 finoman butorozott utezai szoba 2 ágygyal frt 1. 60 

1 n 19 1 n 1. - 

Uvvari szobák a II. és III. emeleten 
70 krtól 1 20 krig. 

Mély tisztelettel 

Schlothauer Ferenczné, szálloda tulajdonos
nő. 
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Nyomloü a KELET nyomdájában Kolozsváritt. 

Dr. Lengils Fr. 

NYIR-BALZSAMA. 
Már maga a növényi nedv, mely a nyirből foly, ha annak 
/ törzsökét megszúrják, emberemlékezet óta, mint legkitünőbb szé- 

pitőszer ismereres; de ha a nedv készitő útasitása szerint vegyi 
úton balzsammá készittetik, még csak akkor nyer majdnem cso- 
dálatos hatást. 

Ha például este ezzel az arcz, vagy más valamely hely megkenetik már a 
kövekező reggelen csaknem észrevehetlen pikkelyek válnak le a 
börről, mely ezáltal fényes, fehér és lágy lesi E bulam az arczon tá- 
madt ránczokat, bimlőket elsimitja, itju arczszint idéz elő; bőrnek fehérséget, lágy- Í 
ságot és frisseséget kölcsönöz; eltávolitja legrövidebb idő alatt a szeplőket, máj- 
foltokat, anyajegyeket, orrvörösséget, atkát s a bőr minden tisztátlanságait. 

Egy korsó ára használati útasitással 1 frt 50 kr. 

Valódiságában csak Budapesten TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél, király: 
utcza; Pozsonyban PISZTORY PELIX, Mihályi kapu; Temesvárott TÁRCZAY 
ISTVÁNNAL; Agramban SIGM. MITLBACHNAL, 

(126) 9-12 

Szolgálati ajánlkozás. ; 
A mezőgazdaság, bortermelés, pincze kezelés, serfözés minden 

ágában teljesen jártas akademiai és gyakorlati ismeretekkel biró, 30 
éves morvaországi születésű nőtlen gazdász, ki Morva- Cseh- és 
Magyarország több uradalmában különböző minőségben alkalmazva 
volt, és jelenleg, egy kiterjedt birtok igazgatója, szerény fel- e 
tételek mellett állomást keres. 

Szives ajánlatok e lap kiadóhivatalához inté- 
zendők. (219) 3-8 

eseseleseeeeeeeeeeeeeeee 

A deési 
kiállitási 

gyárral szemben ugy a közönséges, mint a legfinomabb kris- 
tályüveg gyártásban versenyképes. 

A sz. fehérvári 
kiállitási 
érem. 

ÜVEGGYÁR 
Biharmegye, Élesd melett. 

Magyarországon egyedüli üveggyár, a mely időszerü 

Készit különösen: közönséges fuvott fehér és zöld üve- 

i 

ujabb berendezése folytán minden hasonnemü csehországi 

get, ujabb mintáju 

gyógyszer üveget, petroleum lám- 
pákhoz minden üveg részeit, 

„Simens" formáju és minőségü 

boros és rumos 
bouteliákat. Köszörült üvegből, a mindennapi használatra 
valókon kivül, finom borivó, rosolis és confeet garniturákat, 
kávéház, vendéglő és czukrászat berendezésére mindennemü 
üvegeket sat. 

Erdélyi foraktára Kolozsvártt kizárólagosan: 

HUNWALD LIPÓT, 
üveg-, porczellán- és lámpa rakára. 

(483) 38-52? bel-magyautcza 4 sz. 


